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Step 2-12:
Reference to the lamps
exchange procedure"
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After installation, the light chips should be
left-right symmetry. If the light distribution is
wrong, please rotate the light body to adjust.?)

Do not stare at the operating light source
and do not touch it.

Caution! The cooling element on the back
will heat when the headlamp is in operation.
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Please make sure that all parts are fixed
properly to avoid interference with any
moving part or function of the car.?

The change of the headlamp requires the
readjustment of the factory settings by a
qualified workshop.?
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1) Step 2-12: Reference to the lamps exchange procedure. 2) After
installation, the light chips should be left-right symmetry. If the light dis-
tribution is wrong, please rotate the light body to adjust. 3) Do not stare at
the operating light source. Caution! The cooling element on the back will
heat when the headlamp is in operation. 4) Please make sure that all parts
are fixed properly to avoid interference with any moving part or function of
the car. 5) The change of the headlamp requires the readjustment of the
factory settings by a qualified workshop. 6) These products do not have
ECE approval and must not be used on public roads in any exterior
application. Public roads use leads to cancellation of operating license
and loss of insurance coverage. Several countries forbid sale and use of
these products. Please contact your local distributor for further information.
For questions regarding maintenance or technical problems, please con-
tact OSRAM customer service via automotive-service@osram.com.

(©) 1) Schritt 2-12: Verweis auf Vorgehensweise fir Lampenaustausch.
2) Nach der Montage sollten die Licht-Chips links und rechts symmetrisch
sein. Ist das Licht ungleichméBig verteilt, drehen Sie den Lichtkorper entspre-
chend. 3) Schauen Sie nicht lange auf die Lichtquelle. Vorsicht! Das Kiihl-
element auf der Riickseite heizt sich auf, wenn die Scheinwerferlampe in
Betrieb ist. 4) Achten Sie bitte darauf, dass alle Teile ordnungsgeméB befes-
tigt sind, damit bewegliche Teile oder Funktionen des Fahrzeugs nicht beein-
trachtigt werden. 5) Der Austausch der Scheinwerferlampe erfordert die
Anpassung der Werkseinstellungen durch eine qualifizierte Werkstatt. 6) Die-
se Produkte haben keine ECE-Zulassung und duirfen auf 6ffentlichen StraBen
nicht am FahrzeugauBenbereich verwendet werden. Eine Missachtung fiihrt
zum Verlust von Betriebserlaubnis und Versicherungsschutz. Verkauf und
Verwendung der Produkte ist in mehreren Landern verboten. Fragen Sie lhren
Handler bzgl. Verfiigbarkeit in Ihrem Land. Wenden Sie sich bei Fragen zur
Wartung oder bei technischen Problemen bitte an den OSRAM Kundendienst,
den Sie unter automotive-service@osram.com erreichen.

® 1) Etapes 2-12 : Se référer a la procédure de remplacement des lampes.
2) Apres installation, les puces doivent étre verticalement symétriques. En
cas de mauvaise répartition lumineuse, faire pivoter le corps de la lampe
pour ajuster I'éclairage. 3) Ne pas regarder la source lumineuse allumée.
Attention ! L’élément de refroidissement a I'arriere se réchauffe lorsque la
lampe de phare est en marche. 4) Veuillez vérifier que tous les éléments
sont correctement fixés, afin d’éviter toute interférence vis-a-vis d’éléments
ou équipements mobiles de la voiture. 5) Le changement de la lampe de
phare nécessite un réglage en usine opéré par un atelier qualifié. 6) Ce
produit n’a pas recu d’homologation pour une utilisation dans des vehicules
surla voie publique. Il est strictement interdit d’utiliser ces lampes dans des
vehicules sur la voie publique; cela pourrait mettre en danger la vie d’autrui.
Par ailleurs, cela pourrait entrainer la nullite des papiers d’immatriculation
du vehicule, et en cas d’accident il se peut que votre assurance refuse
d’assumer les couts. OSRAM LIGHTING decline toute responsabilite en cas
d’utilisation de ces ampoules dans des vehicules circulant sur la voie pu-
blique. Pour toute question relative a I'entretien du produit ou tout probleme
technique, veuillez contacter le service clients OSRAM en écrivant a
automotive-service@osram.com.

@ 1) Step da 2 a 12: fare riferimento alla procedura di sostituzione delle
lampade. 2) Dopo I'installazione i chip della luce dovrebbero essere sim-
metrici a destra e a sinistra. Se la distribuzione della luce ¢ errata, regolare
il corpo luminoso ruotandolo. 3) Non fissare la fonte luminosa in funzione.
Attenzione! L'elemento di raffreddamento sul retro si riscalda quando la
lampada del faro & in funzione. 4) Assicurarsi che tutte le parti siano fis-
sate in modo corretto per evitare interferenze con eventuali parti in movi-
mento o in funzione della macchina. 5) La sostituzione della lampada del
faro richiede una regolazione delle impostazioni di fabbrica presso un’of-
ficina qualificata. 6) Questi prodotti non sono certificati ECE. E pertanto
vietato I'uso su strade pubbliche in qualsiasi applicazione esterna, pena
la cancellazione della licenza operativa e la perdita della copertura assi-
curativa. Diversi paesi ne vietano la vendita e I'uso. Contattate il vostro
distributore locale per informazioni sulla disponibilita nel vostro paese. Per
domande sulla manutenzione o problemi tecnici contattare il servizio
clienti OSRAM all’indirizzo automotive-service@osram.com.

® 1) Pasos 2-12: Referencia al procedimiento de cambio de bombillas.
2) Tras la instalacion, los chips de luz deben presentar simetria de izquierda
y derecha. Si la distribucién de la luz es incorrecta, gire el cuerpo de luz
para ajustarlo. 3) No mire hacia la fuente de luz en funcionamiento. jPrecau-
cion! El elemento de refrigeracion situado en la parte posterior se calienta
cuando la ldmpara del faro esta en funcionamiento. 4) Asegurese de que
todas las piezas estan ajustadas correctamente para no interferir con ninguna
pieza movil o funcién del automovil. 5) La sustitucion de la lampara de faro
requiere un ajuste de los pardmetros de fabrica que debe realizarse por un
taller cualificado. 6) Estos productos no tienen la homologacién ECE y no
pueden ser usados en aplicaciones exteriores en vias publicas. Su uso en
vias publicas invalida la licencia operativa y la cobertura del seguro. Algunos
paises prohiben su venta y uso. Contacte a su distribuidor local para infor-
marse sobre la disponibilidad en su pais. Es su propria responsabilidad usar
las luces LED retrofit conforme con los requisitos legales aplicables. Si
tuviera algin problema técnico o alguna consulta sobre el mantenimiento
poéngase en contacto con el servicio de atencién al cliente OSRAM a través
de automotive-service@osram.com.

® 1) Passo 2-12: referéncia ao procedimento de substituicdo de lampadas.
2) Depois da instalag&o, as fichas de luz devem ter uma simetria esquerda-
direita. Se a distribuicdo da luz for errada, rode o corpo da lampada para
ajustar. 3) N&o olhe diretamente para a fonte de luz em funcionamento.
Atencao! O elemento de arrefecimento na parte posterior se aquece quando
a lampada do farol esta ligada. 4) Por favor, certifique-se de que todas as
pecas estdo fixas adequadamente de forma a evitar a interferéncia com
qualquer peca mével ou a fungéo do carro. 5) A substituicdo da lampada do
farol requer um ajuste dos parametros de fabrica por uma oficina autorizada.
6) Esses produtos ndo possuem homologagao ECE, o que significa que é
proibido utiliza-los em vias publicas para qualquer aplicagéo exterior. O uso
em vias publicas resulta na perda da licenca operacional e da cobertura do
seguro. Muitos paises proibem a venda e a utilizag&o desses produtos. Entre
em contacto com seu distribuidor local para obter informacdes sobre a
disponibilidade no seu pais. Em caso de questdes relacionadas com a
manutengdo ou problemas técnicos, entre em contacto com a assisténcia
técnica OSRAM, automotive-service@osram.com.
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1) Bjpa 2-12: Mapartoprr| otn Sladikacia avTikataotaong AQpTTTipwy.
2) MeTd TV eyKataotaor), Ta HIKPO-KUKAWHATA GwTIoHOL TIPETIEL va Bpi-
OKOVTAL OE CUMPETPIA aTIO Ta APLoTEPA TIPOG Ta Se€id. Eav n katavopr} Tou
PwTOG eival A\avBaopévn, TIEPIOTPEPTE TO GWTIOTIKO OWHA YA TNV TIPOTap-
poyrj Tou. 3) Mnv kottdte TNV eotia ¢pwtdg étav eival avappévn. MNMpoaooxr!
To otoixeio YPuENG oto Ttiow pEPOG BeppaiveTal OTav AEIToupyei 0 PATIKOG
AapTTTpag. 4) Z1youpeuTeite OTL OAA TA TUAPATA £X0LV OTEPEWBE] KAAA yia
va pnv uTtdp€et TTapePPOAr e Ta KIVOUPEVA TUAHATA I TIG AEITOUPYIEG TOU
QuToKLvrToL. 5) H aAhayr} Tou Bactkol AauTtTripa arnattei T(poaappoyr oTig
£PYOOTACIAKEG PUBUICELG aTTO EISIKELPEVO CUVEPYEID. B) AUTA T TIPOIOVTA
Sev éxouv éykplon OEE kal evaéxeTal va pnv XpnotpoTiolobvTal o€ SNHOCIouG
Spopoug oe eEWTePIKN edappoyr). Mia TETola XPrion CUVETIAYETAL ATIWAELQ
NG adelag odrynong kat TG aoaloTiKig KAAUPNG. OpIOPEVES XWPEG SeV
ETUTPETIOLV TNV TIWANON KAl XProN AUTWV TwV TIPOIOVTWY. ETikowvwvriote
HE TOV TOTIIKO Slavopéa yia TTANPOPOpPIEG OXETIKA pe TNV Xwpa oag. Ma
E£PWTNOELG OXETIKA PE TN OLUVTIPNON KAl yia TEXVIKA TIpoBAfHaTa, ETIKOL-
vwviote pe tnv efumtnpétnon mehatwv tng OSRAM otn Sievbuvon
automotive-service@osram.com.

[CD) 1) Stap 2-12: Verwijzing naar de procedure voor het vervangen van de
lampen. 2) Na installatie moeten de lichtchips links en rechts uitgelijnd zijn.
Als de lichtverdeling niet klopt, draait u de lichtbehuizing om deze aan te
passen. 3) Kijk niet in de lichtbron als deze brandt. Let op! Het koelelement
aan de achterzijde wordt warm als de koplamp in bedrijf is. 4) Let erop dat
alle onderdelen goed zijn bevestigd, zodat bewegende delen of de wagen
niet worden belemmerd. 5) Voor het vervangen van de koplamp moeten de
fabrieksinstellingen door een gekwalificeerde werkplaats worden aangepast.
6) Deze producten beschikken niet over het ECE-keurmerk. Dat houdt in
dat ze niet op openbare wegen of in exterieure toepassingen mogen worden
gebruikt. Gebruik op de openbare weg leidt ertoe dat de gebruikslicentie
wordt geannuleerd en de verzekeringsdekking vervalt. Verschillende landen
staan de verkoop en het gebruik van deze producten niet toe. Neem contact
op met uw lokale distributeur voor informatie over de beschikbaarheid van
deze producten in uw land. Voor vragen over onderhoud of technische
problemen kunt u contact opnemen met de klantenservice van OSRAM via
automotive-service@osram.com.

® 1) Steg 2-12: hénvisar till proceduren for att véaxla lampor. 2) Efter
monteringen ska ljuskretsarna vara i symmetri fran vénster till héger. Vrid
ljuskroppen for att justera ljuset fran lampan om ljusférdelningen &r fel.
3) Stirra inte rakt pa ljuskéllan nar den &r tand. Varning! Kylelementet
pa baksidan varms upp nér stralkastarlampan &r igang. 4) Se till att alla
delar &r ordentligt fasta for att undvika stérningar hos négra rérliga delar
eller av bilens funktion. 5) Nar strélkastarlampan ska bytas ut méste en
kvalificerad verkstad justera fabriksinstéliningarna. 6) Dessa produkter ar
inte ECE-typgodkénda. Det innebér att de inte far koras pa allman véag
oavsett tillampningsomrade. Om du kér pa allmanna vagar dras din ope-
ratorslicens och férsékring in. Forséljning och anvéndning av dessa pro-
dukter &r forbjuden i flera Iander. Kontakta narmaste aterforsaljare for in-
formation om tillgéngligheten i ditt land. Om du har fragor om underhall
eller tekniska problem kontaktar du OSRAM:s kundtjénst via
automotive-service@osram.com.

@ 1) Vaiheet 2-12 viittaavat polttimoiden vaihtoon. 2) Asennuksen jalkeen
sirut ovat symmetrisesti vaakasuunnassa. Jos valo ei jakaudu oikein, sdada
kiertamalla valon runkoa. 3) Al tuijota palla olevaa valonlahdetta. Varoitus!
Takana oleva jaahdytyselementti kuumenee, kun ajovalon lamppu on toi-
minnassa. 4) Varmista, ettéd kaikki osat on kiinnitetty kunnolla, niin etteivat
ne esta osien liiketta tai haittaa auton toimintoja. 5) Ajovalon lampun vaih-
taminen edellyttaa tehdasasetusten muutoksia, jotka voi suorittaa pateva
korjaamo. 6) N&illa tuotteilla ei ole ECE-hyvéksyntaa. Niitd ei saa kayttaa
yleisilld teilld ulkopuolisessa sovelluksessa. Kaytto yleisilla teilld johtaa lii-
kenneluvan peruutukseen ja vakuutusturvan menetykseen. Useissa maissa
ei ole sallittua myyda ja kéyttaa naita tuotteita. Ota yhteys paikalliseen jal-
leenmyyjaan, jos haluat tietoja saatavuudesta asuinmaassasi. Kunnossapi-
toa tai teknisid ongelmia koskevat kysymykset voi osoittaa OSRAM-asia-
kaspalveluun osoitteeseen automotive-service@osram.com.

@ 1) Trinn 2-12: referer til fremgangsmaten for & skifte paere. 2) Etter
installasjonen skal lysflisene vaere symmetriske pa venstre og heyre side.
Hvis lysdistribusjonen er feil, kan du justere lysdelen ved & rotere den.
3) Ikke stirr inn mot lyskilden mens den er pa (i drift). OBS! Kjeleelemen-
tet p& baksiden varmes opp nar frontlyslampen er i drift. 4) Vennligst se
til at alle deler er skikkelig festet for & unngé konflikt med noen del av
bilen som er i bevegelse eller noen av bilens funksjoner. 5) Bytte av
frontlyslampen krever justering til fabrikkinnstillinger utfort av et kvalifisert
verksted. 6) Disse produktene har ikke ECE-godkjenning. Det betyr at
de ikke ma brukes pa offentlige veier nar de er montert pa utsiden av
kjoretoy. Bruk pa offentlige veier forer til tilbakekalling av driftslisens og
tap av forsikringsdekning. Mange land tillater ikke salg og bruk av disse
produktene. Ta kontakt med den lokale distributeren for informasjon om
tilgjengeligheten i landet ditt. Hvis du har spersmal angaende vedlikehold
eller tekniske problemer, kan du kontakte OSRAMs kundeservice p&
automotive-service@osram.com.

1) trin 2-12: Henvisning til udskiftningsprocedure af lygterne. 2) Efter
montering skal lysspénerne have venstre-hgjre symmetri. Hvis lysfordelingen
er forkert, skal du dreje lyslegemet for at justere det. 3) Kik ikke pé driftslys-
kilden. Forsigtig! Keleelementet pa bagsiden opvarmes, nér forlygtepaeren
er teendt. 4) Serg for at alle dele er fastgjort korrekt for at undgd, at de griber
ind i bevaegelige dele eller bilens funktion. 5) Hvis forlygtepaeren skal ud-
skiftes, skal fabriksindstillingerne justeres pa et kvalificeret veerksted. 6) Dis-
se produkter har ikke ECE-godkendelse. Det betyder, at de ikke ma bruges
pa offentlige veje ved udenders anvendelse. Brug pa offentlige veje med-
forer ugyldiggerelse af licens og bortfald af forsikringsdaekning. Flere lande
tillader ikke salg og anvendelse af disse produkter. Kontakt din lokale for-
handler for oplysninger om tilgaengeligheden i dit land. Hvis du har spergs-
mél vedrerende vedligeholdelse eller tekniske problemer, bedes du kontak-
te OSRAM-kundeservice via automotive-service@osram.com.

@ 1) Krok 2-12: Viz postup vymény lamp. 2) Po instalaci by se méla
zkontrolovat levoprava symetrie svételnych &ipQ. Pokud je distribuce svétla
nespravna, otocte télesem svétla a upravte jej. 3) Nedivejte se do zapnutého
svételného zdroje. Pozor! Chladici prvek v zadni ¢asti se pfi provozu pred-
niho svétla zahfiva. 4) Dbejte na to, aby vSechny ¢asti byly fadné upevnéné
anemohlo dojit ke kolizi s Zddnou pohyblivou soucasti nebo funkci vozidla.
5) Vyména predniho svétla vyzaduje Upravu tovarnich nastaveni kvalifiko-
vanym technikem. 6) Tyto produkty nejsou schvalené EHK a je proto zaka-
zano je vyuzivat na vefejnych komunikacich pfi venkovnim pouziti. PouZiti
na vefejnych komunikacich povede ke zneplatnéni technického priikazu i
pojistného kryti. Nékteré staty neumozriuji prodej a pouzivani téchto vyrobka.
Dalsi informace o dostupnosti ve vasi zemi vam poskytne mistni distributor.
Na dotazy ohledné udrzby a technickych problémt vam odpovi zakaznicka
linka OSRAM na e-mailu automotive-service@osram.com

1) Laru 2-12: cm. npoueaypy 3ameHa namn. 2) Mocne ycTaHOBKU
CBETOAVOAHbIE KPUCTAIbI CMPaBa U CrieBa A0MKHbI pacronaraTbCsi CUM-
MeTpuyHo. Ecnin cBeT pacnpepiensieTcsi HepaBHOMEPHO, MoBEPHUTE CBe-
TUNBHVK B HY>XXHYIO CTOPOHY. 3) He cMoTpuTe Ha paGoTatoLLyini UCTOHHUK
cBeTa. BHumaHme! PacronoxeHHbii c3ay oXnaxk[aloLLnii aNemMeHT Harpe-
BaeTcs BO Bpems paboTbl dhapbl. 4) Y6eauTtech, HTO BCe AeTanm HapexHo
3aKpensieHbl BO N36eXaHne CTONKHOBEHWS C NOABXHBIMA HacTsMU 1
HapyLLeHui B paboTe thyHKLMIA aBToMOGUAS. 5) 1151 3ameHbl (hapbl Tpeby-
€TCs HaCTPOIiKa COrMacHo 3aBOACKMM NapaMeTpam Ha NPOhecCroHanbHoM
CTaHUun Texobeny>kusaHus. 6) OTv NpoayKTel He MetoT opobperns ESK,
T. €. UX 3ampeLleHo 1UCMonb3osaTk Ha AopOrax o6LLEro Mnonb3oBaHus 1
yCTaHaBnMBaTh CHapyXxu. OTo NPUBEAET K NOTepe NIMLEH3UN Ha SKCrya-
TauuMIo 1 CTPaxoBOro MOKPLITUA. HekoTopble CTpaHbl He paspeluatoT
npoAaXy 1 1Cnonb3oBaHe aTx NPopykToB. O6paTUTeCh K AUCTPUGHIO-
Topy 3a WHopMaLeil 06 1X Hanuuuu B Balleil cTpaHe. Mo Bonpocam
KacaTesbHO OGCNYXVNBaHVS VNN IS PELLEHNst TEXHNHYECKUX Npobnem
CBSXKWTECH CO Ccnyx6oi1 no pabote ¢ knueHtam OSRAM no agpecy an.

noyTbl automotive-service@osram.com.
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(] 1) 2-12 Kapgam: wampgapasl anmacTbipy npoleaypachiHa cinteme.
2) OpHaTKaHHaH KelliH, Xapblk cynéanapbl CONFa-oHFa CUMMETPUSIbI
6onybl Kepek. Erep >kapbiKTblH Tapaybl AypbiC 60/Maca, OHbl PeTTey
YLLIH >Kapblk KOPMyCblH aiHangbipbiHbi3. 3) KyMbIC icTen TypFaH »Xapblk
Ke3iHe kapayra 6onmMaingel. Cak 60nbiHbI3! [POXKEKTOP Lambl XXYMbIC
icTereH keafe apTKbl XKaKTarbl CybITKbILL ANEMEHT Kbi3agbl. 4) Koaranbin
TypFaH GenlleKkke Hemece KeniKTiH XXyMbICblHAa Kefepri KenTipmey yLliH
6apnblk GerLuekTepain AYPbIC GeKiTinreHiHe ko3 XeTKisiHi3. 5) MpoxekTop
LWambIH aybICTBIPY YLLIH 3aybITTbIK NapamMeTpsiep KaCinKoii ebepxaHameH
petTenyi kaxet. 6) byn eHivaepae ECE makynaaybl oK, SFHU onappp!
KOFamfblK X0nAapAa ChipTTaFbl XKYMbICTap YLLIH naipanaHyra 6onmaiigpl.
KoFampblK >xonfapaa nanaanaHy nMueHsnst MeH cakTaHAbIPY/Abl XKapam-
cbi3 eTefi. Kelibip enpep 6yn eHiMaeppi caTyFa xaHe naiifanaHyra TbilibiM
canagpl. Enikis Typanel aknapat any yLuiH >XeprinikTi guctpubbloTopFa
xabapnacblHbi3. TEXHUKaNbIK KbI3MET KOPCETY HEMECe TeXHUKabIK aKa-
YNbIKTap XXeHiHae cypakTapblHbi3 6ap 6onca, OSRAM KOMMNaHUSAChIHbIH
TYTbIHYLUbINAPFa Konaay KepceTy kbiaMeTiHe automotive-service@osram.
com MeKeH>kalibl 60iibIHLLAa XabapnacblHpI3.

@ 1) 2-12. 1épés: Tekintse meg a ldmpacsere eljarasat. 2) Az tizembe
helyezést kbvetben a vilagitéchipeknek balrdl jobbra tartd szimmetriat kell
alkotniuk. Ha a fények elosztasa nem megfeleld, forgassa el a vilagitétes-
tet a bedllitdsahoz. 3) Ne nézzen a miikddésben Iévé fényforrasba. Vigyazat:
A hétoldalon talalhaté hiitéelem a fényszéré miikédése kdzben felheviil.
4) Kérjlik, bizonyosodjon meg, hogy minden alkatrész megfeleléen rogzit-
ve van, hogy elkeriilje a mozgd részek, illetve az autd funkcidinak az
akadalyozasat. 5) A fényszord lampajanak cseréjéhez a gyari bedllitdsok
modositasa sziikséges, amelyet szervizszakemberek végezhetnek el.
6) Ezen termékek nem rendelkeznek ECE-tanusitvannyal, igy tilos Gket
kozuton, barmilyen kiilsé egységben hasznalni. Kézlton valé hasznalat
esetén a mikodtetési engedély és a biztositds megsztinik. A termékek
értékesitése és haszndlata egyes orszdgokban tilos. Az elérhetéséggel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi forgalmazonal. A karbantartassal vagy
a miszaki problémakkal kapcsolatos kérdésekkel forduljon az OSRAM
ligyfélszolgélatahoz az automotive-service@osram.com e-mail-cimen.

1) Krok 2-12: odno$nik do procedury wymiany lamp. 2) Po zamonto-
waniu poszczegdlne zZrédta Swiatta powinny by¢ ustawione symetrycznie.
Jesli rozdziat o$wietlenia jest niewtasciwy, nalezy go skorygowac poprzez
obrét korpusu o$wietlenia. 3) Nie patrze¢ w zrédto $wiatta. Ostroznie! Element
chtodzacy z tylu rozgrzewa sig, gdy zaréwka reflektora jest wiaczona. 4) Pro-
sze sie upewni¢, ze wszystkie czesci sa odpowiednio przymocowane, aby
uniknag kolizji z ruchomymi cze$ciami w samochodzie lub blokowania jego
funkgciji. 5) Wymiana zaréwki reflektora wymaga zmiany ustawier fabrycznych
w specjalistycznym warsztacie. 6) Te produkty nie majg aprobaty ECE i nie
moga by¢ uzywane na drogach publicznych w jakichkolwiek zastosowaniach
zewnetrznych. Uzywanie ich na drogach publicznych spowoduje odebranie
prawa jazdy i utrate objecia ubezpieczeniem. W kilku krajach sprzedaz i
uzywanie tych produktéw jest zabronione. Skontaktuj sig z lokalnym dys-
trybutorem w celu uzyskania informaciji dot. Twojego kraju. W razie pytan
dotyczacych konserwacji lub probleméw technicznych nalezy skontaktowac
sie¢ z dziatem obstugi klienta firmy OSRAM pod adresem e-mail
automotive-service@osram.com.

& 1) Krok 2 — 12: referencie k postupu vymeny Ziaroviek. 2) Po inStalacii
by mali mat svetelné ipy pravo-lavi symetriu. Ak je distribucia svetla
nespravna, upravte nastavenie oto¢enim svetlometu. 3) Nepozerajte sa do
zdroja svetla. Upozornenie! Chladiaci prvok na zadnej strane sa zahrieva,
ked Ziarovka svetlometu svieti. 4) Uistite sa, Ze st vSetky stcasti spravne
pripevnené, aby ste sa vyhli kontaktu s pohybujlcou sa stcastou alebo
funkciou auta. 5) Vymena Ziarovky vyzaduje Upravu vyrobnych nastaveni v
kvalifikovanom servise. 6) Tieto vyrobky nemaju schvélenie EHK, ¢o zna-
mena, Ze je zakdzané ich pouzivat na cestach v akejkolvek vonkajsej apli-
kécii. PouZzivanie na cestdch ma za nasledok zaniknutie opravnenia na
pouzivanie a stratu zaruéného krytia. Viacero krajin zakazuje predaj a pou-
Zivanie tychto vyrobkov. Dalsie informacie o dostupnosti vo vasej krajine
vam poskytne va$ miestny distribltor. S otdzkami tykajlcimi sa Udrzby
alebo technickych problémov sa obratte na zakaznicky servis spolo¢nosti
OSRAM na e-mailovej adrese automotive-service@osram.com.
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1) Korak 2-12: v zvezi s postopkom zamenjave sijalk. 2) Po namestitvi
morajo biti &ipi luéi levo-desno simetriéni. Ce je porazdelitev svetlobe
napacna, prilagodite svetlobno telo tako, da ga zavrtite. 3) Ne glejte v
delujoé vir svetlobe. Previdno! Hladilni element na zadnji strani se segreje,
ko je zaromet prizgan. 4) Prepricajte se, da so vsi deli trdno namesceni,
da preprecite interferenco s katerim koli premicnim delom ali funkcijo
avtomobila. 5) Pri zamenjavi Zarometa mora kvalificirana delavnica prila-
goditi tovarni$ke nastavitve. 6) Ti izdelki niso odobreni po ECE. To pome-
ni, da jih ni dovoljeno uporabljati na javnih cestah na prostem. Zaradi
uporabe na javnih cestah lahko izgubite dovoljenje za upravljanje in zava-
rovalno kritje. Prodaja in uporaba teh izdelkov ni dovoljena v $tevilnih dr-
Zavah. Za informacije glede razpoloZljivosti v vasi drzavi se obrnite na
lokalnega distributerja. Ce imate vprasanja o vzdrzevanju ali Ge imate
tehnicne tezave, pisite oddelku za podporo uporabnikom druzbe OSRAM
na e-postni naslov automotive-service@osram.com.

1) 2-12. Adimlar: Lamba degistirme islemine yonelik referans. 2) Kurulum-
dan sonra lamba ¢ipleri soldan saga simetrik olmalidir. Isik dagiimi yanlis
olursa ayarlamak icin Ititfen isik gévdesini donduriin. 3) Galisma isigi kaynagdi-
na bakmayin. Dikkat! Far lambasi calisirken, arka taraftaki sogutma elemani
1sinir. 4) Aracin fonksiyonu ya da herhangi bir hareketli pargasi ile cakismasini
onlemek icin tim pargalarin dogru bir sekilde sabitlendiginden emin olun.
5) Far lambasinin degistiriimesi, kalifiye bir atolye tarafindan fabrika ayarlarina
gore ayarlanmay gerektirir. 6) Bu Uriinlerin ECE onay bulunmamaktadir. Bu
sebeple halka acik yollardaki dis uygulamalarda kullanilamazlar. Kamuya agik
yollarda kullaniimas, isletme lisansinin iptal edilmesine ve sigorta kapsaminin
kaybedilmesine yol agar. Baz tilkelerde bu Uriinlerin satigi ve kullanimina izin
verilmemektedir. Ulkenizdeki bulunup bulunmadigiyla ilgili bilgi almak igin
lttfen yerel distriblitoriiniz ile iletisime gecin. Bakim veya teknik sorunlar ile
ilgili sorulariniz igin automotive-service@osram.com adresinden OSRAM miis-
teri hizmetlerine ulagabilirsiniz.

1) Korak 2 - 12: referenca na postupak zamjene Zarulja. 2) Svjetlosni ¢ipovi
nakon instalacije moraju biti u lijevo-desnoj simetriji. Ako je distribucija svje-
tlosti pogresna, zakrenite rasvjetno tijelo. 3) Nemojte neprekidno gledati u
izvor svjetlosti u pogonu. Oprez! Element za hladenje sa straznje strane za-
grijava se tijekom rada prednjeg svjetla. 4) Pobrinite su da su svi dijelovi
ispravno priévrséeni kako bi se izbjeglo ometanije bilo kojeg pokretnog dijela
ili funkcije automobila. 5) Za zamjenu Zarulje prednjeg svjetla postavke se u
kvalificiranom servisu moraju postaviti na tvorni¢ke. 6) Navedeni proizvodi
nemaju ECE homologaciju. To znaci da njihova upotreba u vanjskom prostoru
na javnim prometnicama nije dopustena. Koristenjem na javnim prometnica-
ma gubi se operativna licenca i pokrivenost osiguranjem. U nekim zemljama
prodaja tih proizvoda ni njihovo koristenje nije dopusteno. Informacije o do-
stupnosti u svojoj zemlji potraZite od lokalnog distributera. Pitanja o odrzava-
nju ili tehni¢kim problemima postaviti mozete korisnickoj sluzbi tvrtke OSRAM
na adresu e-poste automotive-service@osram.com.

1) Pasul 2-12: consultati procedura de inlocuire a lampilor. 2) Dupa insta-
lare, cipurile de iluminat trebuie sa fie simetrice stanga-dreapta. Daca distri-
butia luminii este necorespunzétoare, rotiti corpul de iluminat pentru a o
ajusta. 3) Nu priviti in sursa de lumina aflata in functiune. Atentie! Elementul
de racire din spate se incélzeste in timpul functiondrii farului. 4) Va rugam sa
va asigurati ca toate piesele sa fie fixate corespunzator pentru a evita inter-
ferenta cu piesele in miscare, sau cu functiile masinii. 5) inlocuirea farului
necesita o ajustare a setarilor din fabrica, realizata de un atelier calificat.
6) Aceste produse nu au aprobare ECE. Aceasta inseamna cé ele nu trebu-
ie utilizate pe drumurile publice, in orice fel de aplicare externa. Utilizarea pe
drumurile publice atrage anularea autorizatiei de functionare si a acoperirii
prin asigurare. Cateva tdri nu permit vanzarea si utilizarea acestor produse.
Contactati distribuitorul local pentru informatii privind disponibilitatea in tara
dvs. Pentru intrebari cu privire la intretinere sau la probleme tehnice, contac-
tati serviciul OSRAM de relatii cu clientii la automotive-service@osram.com.
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1) Ctbnka 2 — 12: Cnpaska 3a npoueayparta 3a CMsHa Ha KpyLUKuTe.
2) Criefi MOHTa)XK HMMOBETE Ha OCBETUTESHOTO TSANO TPSIGBA Aia Ca CUMETPUY-
HI N0 OCTa NSIBO — ASICHO. AKO PasnpeensiHeTo Ha CBETIHATA e HempaBu-
HO, 3aBbpTETE OCBETUTENHOTO TANO, 3a Aa ro perynupare. 3) He mepaiite B
paGoTeLL, 3TOYHUK Ha CBETNUHA. BHUMaHme! OxnaxaalmsT enemeHT B
3ajiHaTa 4acT ce 3arpsiBa, KOrato KpyLukarta Ha chapa pa6oTu. 4) Yeeperte ce,
Ye BCUHKM YacTu ca 3aKpereHn Jobpe, 3a fja U3GerHeTe CMyLLEHNs oT
MOABVKHN YacTU Unn OT paboTaTa Ha aBTomo6una. 5) CMsiHaTa Ha KpyLUKa-
Ta Ha hapa nsnckBea fa ce U3BbpLUM perynupane Ao habpuyH1Te HacTPOit-
K1 B KBaMcmLmpaH cepsua. 6) Teau npoayKTu Hamat opobperue ot UKE.
Toa 03Ha4aBa, Ye Te He TPsIGBA [ja Ce U3MON3BaT B O6LLECTBEHaTa MbTHa
MpeXa C KakBoTo U fja 610 NPUNOXeHUe Ha oTKpuTo. Ynotpebara B 06-
LLeCTBEHa MbTHA MpeXka BOAV A0 aHynvpaHe Ha NLeHsa 3a U3nonasaxe 1
3ary6a Ha 3aCTpaxoBaTenHoTO MoKpUTUe. HAKONMKO ibpXxaBu He paspeluasar
npopaxGara v ynotpe6arta Ha Teau NpofykTi. CBbpXETe Ce CbC CBOS N0-
KaneH AnCcTPUGYTOp 3a MHOPMALS OTHOCHO HaIMYHOCTUTE BbB BallaTa
[Abpxasa. AKO MMate BbNPOCK OTHOCHO MOAAPBXXKATA WM TEXHUHECKI
npo6nemu, ce CBbPXXETE C OTAeNa 3a obenyxeaHe Ha KeHTn Ha OSRAM
Ha nmeiin agpec automotive-service@osram.com.

(&) 1) Juhised 2-12: lambivahetuse viide. 2) Parast paigaldamist peab
valguskiipide vasak-paremsuunaline paigutus olema stimmeetriline. Kui
valgus jaotub valesti, keerake selle reguleerimiseks valgusti kereosa. 3) Arge
vaadake todtavasse valgusallikasse. Tahelepanu! Tagumine jahutuselement
soojeneb, kui esituli tétab. 4) Palun kontrollige, et kdik osad on korralikult
kinnitatud valtimaks liikuvate osade voi auto t66 hairimist. 5) Esitule va-
hetamine néuab tehaseseadete kohandamist kvalifitseeritud té6koja poolt.
6) Neil toodetel puudub ECE heakskiit. Seet6ttu ei ole lubatud neid avalikel
teedel vélistingimustes kasutada. Avalikel teedel kasutamisel juhtimisdigus
ning kindlustus tuhistatakse. Mitmes riigis on nende toodete muiik ja
kasutamine keelatud. Palun votke thendust kohaliku edasimitjaga, kui
soovite teada, kas toodet teie piirkonnas turustatakse. Hoolduse voi
tehniliste probleemide korral vétke (ihendust OSRAMi klienditeeninduse-
ga (e-post: automotive-service@osram.com).

(3] 1) 2-12 veiksmai: perzitrékite lempy keitimo procedira. 2) |rengus,
lempuy lustai kairéje ir deSinéje puséje turi bati simetriski. Jei Sviesa
paskirstoma netinkamai, pasukite Sviestuvo korpusa, kad sureguliuotu-
méte. 3) NeZilrékite tiesiai j veikiantj Sviesos Saltinj. Démesio! Kai priekinio
Zibinto lemputé $viecia, gale esantis ausinimo elementas jkaista. 4) |siti-
kinkite, jog visos dalys yra tinkamai pritvirtintos, kad bty iSvengta judan-
Cios automobilio dalies ar funkcijos trikdziy. 5) Kei€iant priekinio zZibinto
lempute, ja reikia sureguliuoti pagal gamyklinius nustatymus kvalifikuoto-
se dirbtuvése. 6) Sie gaminiai néra patvirtinti EEK. Tai reiskia, kad jy ne-
galima naudoti jokioje iSorinéje jrangoje vieSuosiuose keliuose. Naudoda-
mi vieSuosiuose keliuose neteksite naudojimo licencijos ir draudimo.
Keletas $aliy draudzia $iy gaminiy prekyba ir naudojima. Susisiekite su
vietos platintoju dél informacijos apie $iy gaminiy prieinamuma jlsy Saly-
je. Jei turite klausimy apie priezitira ar technines problemas, kreipkités j
OSRAM klienty aptarnavimo centra automotive-service@osram.com.

@ 1) 2.-12. darbiba. Atsauce uz lampu nomainas procediru. 2) P&c uz-
stadiSanas apgaismojuma mikroshémam jabit horizontali simetriskam.
Ja gaismas sadale nav pareiza, pagrieziet apgaismes kermeni, lai to
noregulétu. 3) Neskatieties tieSi uz darbojoSos gaismas avotu. Uzmanibul!
Priek$éja luktura spuldzes darbibas laika dzesé$anas elements aizmuguré
uzkarst. 4) Ldzu parliecinieties, ka visas dalas ir kartigi saliktas, lai izvairitos
no saskarsmes ar jebkadu kustigu vai funkciongéjosu automasinas dalu.
5) Priekséja luktura spuldzes mainai nepiecie$ama rlipnicas iestatjumu
iestafi$ana kvalificéta darbnica. 6) Siem produktiem nav EEK apstiprinajuma.
Tas noZimé, ka $os produktus nedrikst izmantot uz koplieto$ana celiem
automobilu virsbivés. Lietojot uz koplietosana celiem tiek atcelts tipa ap-
stiprinajums un zaudéts apdrosinasanas segums. Vairakas valstis nav at-
lauta o produktu pardo$ana un izmanto$ana. Lidzu, sazinieties ar jlsu
vietgjo izplatitaju, lai iegltu informaciju par pieejamibu jusu valsti. Ar jauta-
jumiem par remontdarbiem vai tehniskam problémam vérsties pie OSRAM
klientu servisa, izmantojot e-pasta adresi automotive-service@osram.com.

1) Korak 2-12: Pogledajte postupak za zamenu lampi. 2) Nakon insta-
lacije, svetlosni Cipovi treba da budu simetri¢ni sa leve i desne strane. Ako
je distribucija svetla lo$a, rotirajte telo svetla da biste ga podesili. 3) Nemojte
da netremice gledate u izvor svetla dok radi. Oprez! Rashladni element sa
zadnije strane se zagreva kada je sijalica prednjeg svetla upaljena. 4) Po-
brinite se da su svi delovi pravilno priévr§ceni kako bi se izbegao uticaj na
bilo koji pokretni deo ili rad automobila. 5) Za zamenu sijalice prednjeg
svetla potrebno je prilagodavanje fabrickih podesavanja u kvalifikovanoj
radionici. 6) Ovi proizvodi nemaju ECE odobrenje. To znaci da ne smeju
da se koriste na javnim putevima na spoljasnjoj strani vozila. Upotreba na
javnim putevima povlaci oduzimanje radne dozvole i gubitak osiguranja.
U odredenim zemljama nije dozvoljena prodaja i upotreba ovih proizvoda.
Informacije o dostupnosti u vasoj zemlji potraZite kod lokalnog distribute-
ra. Za sva pitanja koja se ti¢u odrzavanja ili tehnickih problema, kontakti-
rajte OSRAM korisni¢ku podrsku na automotive-service@osram.com.

1) Kpok 2-12: posigka wofo npoleaypv 3amiHu namn. 2) llicns
BCTaHOB/NEHHS CBITNOBI CXeMW NOBWHHI MaTW NiBO-Npasy CUMETPItO. SKLLO
CBITNO PO3MOAINAETLCS HEHANEXHVM YMHOM, O6EpHiTb KOpnyc namnu,
o6 Bigperyntosaty. 3) He AuBiTbCS Ha BBIMKHEHe [)kepero cBitna. Yea-
ral OxonopyKyBasbHWii enemMeHT no3afy HarpiBaeTbCs, KON BBIMKHYTO
namny capu. 4) MNepekoHaiiTecs, WO BCi AeTani HagiliHo 3akpinieHo Ans
3ano6iraHHs 3iTKHEHHIO 3 PYXOMVMM YacTuHaMmy Ta nopyLlueHb Y po6oTi
yHKLjii aBToMOGins. 5) LLlo6 3amiHnTu namny dapw, ksanicbikoBaHwii
MalicTep Mae BiAHOBUTY 3aBOACHLKI HanalTysaHHs. 6) Lli Bupo6u He matoTb
cxsaneHHs ECE i He MOXyTb BMKOPWCTOBYBATUCS B CUCTEMaXx 30BHILL-
HBOrO OCBITNEHHSI HA [JOPOrax 3arafbHOro KOpUCTYBaHHSA. Take BUKOPH-
CTaHHs NPU3Bee A0 CKacyBaHHs NiLleH3ii Ha ekcryaTaLilo Ta CTPaxoBoro
3abeaneqeHHs . Y feskux KpaiHax 3a60pOHAETLCA NPOAAX i BUKOpUCTaH-
Hs LmX BUPOGiB. 3a fJOKNafHILLIO iH(hopMaLlieto 3BEPHITLCSA [0 MiCLEBO-
ro gucTpu6’totopa. 3 NTaHb LWoAo 06CNyroByBaHHS a6o BUPILLEHHS
TEXHIYHNX NpoBnem 3BepTaiTecst 4o cnyx6wn nigTpumkn OSRAM Ha ap-
pecy enekTpoHHoOI now Ty automotive-service@osram.com.

1) BB} 212 : SETE|RER., 2) Z¥F, ThH
BEAXN . MRKXLDHHEIR , BHRIDITEIITH
B, J) EREXFRNBEIER. FE | LITHRER
B, EENBATHRTR, 4) EREXRNEIE
M. 5) EE | XTI AFEAN , FENBATHLE
B RBRNTENEDBARIDEEER TR , FRR
FIEMIHHEEBEE. 6) NRIFNEMER | XL
FmARREHMNEELE | TEENLIER FHTE
AR, EALER LEANSBELE T TIEES
B, RERN, —EERBILHENFERXLE™R,

BRLITITASMASEE ERIERE, 0F
KTEPABARBBAILEE |, FHR OSRAM B/ R
I, BRFHE - automotive-service@osram.com,

1) ZR 2-12 . BEREFMBRE, 2) RER , BH
BEEHB, MERRHMER  FEDEEETH
B, ) EREXRBFENESR., TE | BEERER
Al RENBRATHEEH, 4) RERHTENE
BEARUEERLTE , FREMENEHHNOEERE
BE, 5) EMBEEELERSRNEIEREERES
RRERE. 6) BRIFNBREMIELERRBESEME
ZEitE , THEEALER LETEMAINBER. &
NHER EERSEREETRMBE , REBKN.

—LERZEIHBENERAELER, MBEHEREN
FENEE , BHii% OSRAM FRIF , THFREEF

B4 = automotive-service@osram.com,

OSRAM




1) BtA 2-12: - iil"a

ZCtolE Eol =

7t 2HFETII HI-’F—JXIKI e 3
[¢]

*
>
el
u
i
h
o H

AE2) M

grLict. 2ol
ZlolE EXE &
AlSHR|OFMIR
ElHE} 7ty
E'I—IIZF ) F%FQI tse E= 7I%01I dEges =X o

|'E§01IA-I°I QI AP%0|
= . "’E'H._FEEOH}\‘I ANEE F2 ¥ 5{7tM
Tt EAE s+ omEY B 4AME = e
UL Z7to| A2 o ME Q| ot A8 SXIstn
U&LICH. -u‘-’rxl e Y 7lg EXol &3 HES
automotive-service@osram.com= 0|& 3504 OSRAM
028 MH|A ME{o] 22|t A A2

@ 1) ‘fumauﬁ 2-12: 5w§\1‘ﬁumaumstﬂﬁﬂuwaamw
2) UaINIIRANI ‘mﬂwmiummﬂumm‘snumfﬁwum
ek} nsmﬂmumwaamlmwaﬂiumﬂminﬁumuumlu
gnnav 3) amnaaLmaamtumuammmuauma WA
seiv! mmm'mtuumuwawﬁau‘uuma'l,vmmmmu
at). 4) ma\nJ5~ﬂau‘uumumwm‘lmwmvﬁmwaviantaLN
ﬁmmmmmiiumumsmmumm‘?umuauwmaauw
wiaszuun1svivIuwassa. 5) mﬂﬂauuiﬂummaﬂu
ﬁumiaum'lﬂsumssusaommsﬂsu‘lnLﬂumimmmﬂ
T‘Nmu 6) ‘lfﬁmuuuuaamﬁ‘smmuu' wanfummanil
Wlasun1s5usa9ain ECE uammmm‘t‘mwuuunuu
mm‘smu‘lujﬂLluu‘lmf}mumuuaﬂiﬂuum ms‘ljﬁmuuu
auudsIsuzasinlugnanianluaugnduduaznig
dseiude vanalszmeaudmunauas laundndun
wianil vinndvadidoifsaiunisingeinuudadoguin
wmaila nanfinear1auinisgnaiual OSRAM 1
automotive-service@osram.com

- 1
2RO Off-Road only!
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These products do not have ECE approval and must not be used
on public roads in any exterior application. Public roads use leads
to cancellation of operating license and loss of insurance coverage.
Several countries forbid sale and use of these products.

Please contact your local distributor for further information.®

www.osram.com/am-guarantee

OSRAM Prosperity Co. Ltd

Room 4007-4009 Office Tower OSRAM GmbH
Convention Plaza Nonnendammallee 44
1 Harbour Road [Ci0449058] 13629 Berlin
Wanchai, Hong Kong m Germany
www.osram.com 02.12.20 www.osram.com



